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10-130-03-07 No.3
Plano / Macizo / 12 cm.

10-130-05-07 No.3
Plano / Macizo / 12 cm.

MILIMETRADO

10-120-04-07
Redondo / Macizo / 16,5 cm.

10-146-03-07
Redondo / Macizo / 14 cm.

10-147-03-07
Redondo / Macizo / Angulado /  14 cm.

10-160-01-07
Redondo / Para hojas micro / 14 cm.

Mangos Bisturí

KLING-EX
Quita hojas de bisturí
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10,5 cm
Tijera Recta

9 cm 13 cm 13 cm
11-819-13-07

10,5 cm
Tijera Curva

11,5 cm
La Grange / Forma S

54-378-10-07

.

.

54-379-10-07 11-593-11-07

11-824-09-07

Tijeras Acero Inoxidable Quirúrgico

Tijeras Spencer

11-826-13-07
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Endodoncia

7 cm. 9 cm.
12-630-07-07 12-630-09-07

Espejos Micro Endo  
Acero pulido.

42-710-03-04

5,3mm

2,5mm

7,5mm

Angulado

1

42-710-05-04
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Pinzas Disección

London College

Miller43-037-05-07
Con cierre
15 cm. 46-517-15-07

Pinza para papel 
de articular.
15 cm.

43-031-03-07
Sin  cierre

15 cm.

Ref. 12-120-14-07
14,5 cm.

Ref. 12-172-12-07
12,5cm

Mini Adson
Con diente de ratón
12-403-12-07
12 cm.

Mini Adson
Con diente de ratón
12-402-12-07
12 cm.

Adson
Sin diente de ratón
12-168-12-07
12 cm.
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Mango para periotomos a prueba de torsión 23-360-01-07
14 cm.

Recta, estrecha Curva, estrechaRecta, ancha Curva, ancha

Periotomos

Acodada, estrecha
23-360-06-07

No. 1B No. 2B

23-360-07-07
Acodada, ancha

Instrumentos para hilo retractor
Mango sólido, 6 mm.

46-185-01-07
17,5 cm.

46-185-02-07
17,5 cm.

46-185-03-07
17,5 cm.

Minami
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Separadores

Juego Farabeuf

Martin Simplex

Bishop

Langenbeck

Minnesota

15-663-00-07
12 cm.
Fig. 1 - 26 x 10 mm. / 30 x 13 mm.
Fig. 2 - 30 x 10 mm. / 34 x 13 mm.

38-243-11-01
10,5 cm.

38-261-13-01
13,5 cm.

15-293-04-07
 22 cm.

38-263-15-01
15,5 cm.

1⁄2

1⁄1 1⁄1

15-291-01-07
30 x 11 mm

15-291-02-07
30 x 14 mm

15-291-03-07
30 x 15 mm

15-291-04-07
40 x 11 mm

15-291-05-07
50 x 11 mm

Langenbeck
15-291-01-07 - 
15-291-05-07
22 cm  / 8 5/8"

15-293-01-07
30 x 11 mm

15-293-02-07
30 x 14 mm

15-293-03-07
30 x 16 mm

15-293-04-07
40 x 11 mm

15-293-05-07
50 x 11 mm

1⁄2

Langenbeck
15-293-01-07 - 
15-293-05-07
22 cm  / 8 5/8"

57

Wundhaken und Abhalter
Hooklets and retractors

Ganchitos y separadores
Crochets et ecarteurs

Divaricatori 

40 x 11 mm.
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Mango hueco, 8 mm.
17,5 cm.

Mango hueco, 10 mm.
17,5 cm.

Mango hueco, 10 mm.
17,5 cm.

Gracey Acero

Estándar Big

Gracey Mini Titanio
Gracey Estándar Titanio

Mini

Estándar

Periodoncia
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Mangos para espejos de boca, rosca métrica

Mango, 6 mm. - 12 cm.  /  Rosca métrica.

Mango Ref. 42-746-02-07  / Sonda Periodontal Titanio

43-840-00-04
115x40x10/2mm

Piedra Arkansas

Periodoncia

Espejo Mega Duo

Con revestimiento de rodio. 
Rosca métrica.

42-705-22-07

42-746-02-07
Redondo /  Macizo

42-757-08-07
Redondo /  Macizo

42-755-02-07
Ergonómico

8 mm

6 mm

11 mm
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Mango hueco, 8 mm.
17,5 cm.

Excavadores
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Excavadores

Mango hueco, 8 mm.
17,5 cm.



12

Mango sólido, 6 mm.
17,5 cm.

44-330-04-07
Fig. 4

44-330-05-07
Fig. 5

44-330-10-07
Fig. 10

44-330-03-07
Fig. 3

44-330-02-07
Fig. 2

44-330-01-07
Fig. 1

Kompositinstrument
Composite instrument
Instrumento compuesto
Instrument composite
Strumento composito

44-330-01-07 -
44-332-04-07
17,5 cm / 6 7/8"

titanbeschichtet, massiver Griff, 6 mm
titanium coated, solid handle, 6 mm
con revestimiento de titanio, mango sólido, 6 mm
revêtu de titane, poignée massive, 6 mm
con rivestimento in titano, solida impugnatura, 6 mm

1⁄1

1⁄1

1⁄1

308

Instrumento Composite
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Goldstein
44-334-02-07
Fig. 2

Goldstein
44-334-03-07
Fig. 3

Goldstein
44-334-04-07
Fig. 4

Goldstein
44-334-01-07
Fig. 1

Felt
44-332-03-07
Fig. 3

Felt
44-332-04-07
Fig. 4

Felt
44-332-05-07
Fig. 5

Felt
44-332-06-07
Fig. 6

Felt
44-332-01-07
Fig. 1

1⁄1

Felt
44-332-02-07
Fig. 2

titanbeschichtet 
nichthaftend

titanium coated
non adhesive

con revestimiento
de titanio

no adhesivo

recouvert de titane
non adhésif 

con rivestimento
in titano

non adesivo

309

44

1⁄1

Füllungsinstrumente
Filling instruments

Instrumentos para obturaciones
Instruments pour plombages

Otturatori

Instrumento Composite
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Tunelización Quirúrgica

Mango hueco, 10 mm.
 18 cm.

38-050-01-07

Allen-lglhaut

SB004

SB001

SB002

SB003

MaleableMaleable

Mangos Micro

IH001
(6mm. grosor, 11 cm. longitud)

IH002
(8mm. grosor, 14 cm. longitud)

38-050-02-07
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Cirugía Peri-implantaria. Parte activa TITANIO.

Cirugía Perio

Mango hueco, 8 mm.
18 cm.

Mango hueco, 8 mm.
18 cm.

Mango hueco, 10 mm.
18 cm.

Akiyama

Körner / Westermann

Iglhaut (“Buser Micro”)

23-406-18-07

23-407-18-07

23-448-01-09

23-402-18-07

Cirugía Periodontal
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Mango hueco, 8 mm.
17,5 cm.

Mango hueco, 8 mm.
19 cm.

Mango hueco, 8 mm.
17,5 cm.

Cucharilla Lucas

Molt / Cucharilla Miller-Colburn

Cucharilla Lucas Dentada. (Lucas 85Z) (2,5 mm. Parte Activa)

94-270-25-07

23-364-00-07
Fig. 0

23-364-01-07
Fig. 1

Cucharillas Lucas
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23-383-03-07

23-383-04-07

Back-Action

West

Periostotomo/Separador
Separador dentado antideslizable
Mango hueco, 8 mm.
17,5 cm.

Mango hueco, 8 mm. 17 cm.

Mango hueco, 8 mm.
18 cm.

43-883-16-07

23-446-18-07

Periostotomos

Prichard Adaptado

Cureta Osea tipo Plato
Mango hueco, 8 mm.
17 cm.
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Pinzas Gubias

H
ohlm

eißelzangen
B

one rongeurs
P

inzas gubias
P

inces gouges
P

inze sgorbie

104

1⁄1

1⁄2Friedm
ann

23-799-12-07

1⁄2

Friedm
ann

23-801-14-07
13,5 cm

 / 5 3/8"

1⁄1

1⁄2

C
leveland

23-805-14-07
13,5 cm

 / 5 3/8"

1⁄1

1⁄1

1⁄2

C
leveland

23-807-17-07
16,5 cm

 / 6 4/8"

1⁄1

1⁄2H
artm

ann
23-819-18-07
17,5 cm

 / 6 7/8"

23-835-30-07
14,5 cm

 / 5 6/8"

30°
30°

23-836-00-07
15,5 cm

 / 6 1/8"

23-836-30-07
15,5 cm

 / 6 1/8"

S-Form
S-shape
form

a S
courbé en S
curvo in form

a S

1⁄2
1⁄2

1⁄2

1⁄1

1⁄1

1⁄1

12,5 cm
 / 4 7/8"

H
ohlm

eißelzangen
B

one rongeurs
P

inzas gubias
P

inces gouges
P

inze sgorbie

104

1⁄1

1⁄2Friedm
ann

23-799-12-07

1⁄2

Friedm
ann

23-801-14-07
13,5 cm

 / 5 3/8"

1⁄1

1⁄2

C
leveland

23-805-14-07
13,5 cm

 / 5 3/8"

1⁄1

1⁄1

1⁄2

C
leveland

23-807-17-07
16,5 cm

 / 6 4/8"

1⁄1

1⁄2H
artm

ann
23-819-18-07
17,5 cm

 / 6 7/8"

23-835-30-07
14,5 cm

 / 5 6/8"

30°
30°

23-836-00-07
15,5 cm

 / 6 1/8"

23-836-30-07
15,5 cm

 / 6 1/8"

S-Form
S-shape
form

a S
courbé en S
curvo in form

a S

1⁄2
1⁄2

1⁄2

1⁄1

1⁄1

1⁄1

12,5 cm
 / 4 7/8"

Williger

Prichard

Freer

Pinza para Sutura y Membrana

23-436-07-07
Macizo. 16 cm.

23-435-17-07
Mango hueco, 8 mm.  17 cm.

23-400-18-07
Mango hueco, 10 mm.  18,5 cm.

43-114-16-07 
16 cm.

7 m
m

.

1,6 mm.

Friedmann
23-801-14-07

13,5 cm.

Friedmann
23-799-12-07

12,5 cm.

Periostotomos
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Crile-Wood
20-350-15-07
15 cm.

Mayo-Hegar

Castroviejo 
(Carburo Tungsteno)

20-390-14-07
14,5 cm.

Halsey 
(Carburo 
Tungsteno)
20-637-13-07
13 cm.

Portaagujas

M
ikro-N

adelhalter
M

icro N
eedle H

olders
M

icro P
orta-agujas

M
icro porte-aiguilles

M
icro P

ortaghi

80

20-620-00-07
14,5 cm

  / 5 6/8"

5-0 - 8-0

M
ikroprofil

m
icro profile

perfil m
icro

profil m
icro

profilo m
icro

20-620-01-07
14,5 cm

  / 5 6/8"

5-0 - 8-0

M
ikroprofil

m
icro profile

perfil m
icro

profil m
icro

profilo m
icro

20-620-14-07
14,5 cm

  / 5 6/8"

6-0 - 12-0

glattes M
aul

sm
ooth jaw

boca lisa
m

ors lisse
m

orso liscio

20-620-18-07
18 cm

  / 7 1/8"

5-0 - 8-0

M
ikroprofil

m
icro profile

perfil m
icro

profil m
icro

profilo m
icro

20-620-21-07
22 cm

  / 8 5/8"

5-0 - 8-0

M
ikroprofil

m
icro profile

perfil m
icro

profil m
icro

profilo m
icro

20-621-14-07
14,5 cm

  / 5 6/8"

6-0 - 12-0

glattes M
aul

sm
ooth jaw

boca lisa
m

ors lisse
m

orso liscio

20-621-18-07
18 cm

  / 7 1/8"

5-0 - 8-0

M
ikroprofil

m
icro profile

perfil m
icro

profil m
icro

profilo m
icro

20-621-21-07
22 cm

  / 8 5/8"

5-0 - 8-0

M
ikroprofil

m
icro profile

perfil m
icro

profil m
icro

profilo m
icro

C
astroviejo

20-620-00-07
-

20-621-21-07

1⁄2

1⁄1

1⁄1

6-0 - 12-0

C
astroviejo

20-624-13-07
12,5 cm

 / 4 7/8"

m
it Sperre, glattes M

aul
w

ith lock, sm
ooth jaw

con cierre, boca lisa
avec serrure, m

ors lisse
con ferm

o, m
orso liscio

1⁄2

1⁄1

D
erf

20-632-12-07
12 cm

  / 4 6/8"

4-0 - 6-0

1⁄2

1⁄1

M
iniprofil

m
ini profile

perfil m
ini

profil m
ini

profilo m
ini

H
egar-B

aum
gartner

20-634-13-07
-

20-634-14-07
M

iniprofil
m

ini profile
perfil m

ini
profil m

ini
profilo m

ini

20-634-13-07
13 cm

  / 5 1/8"

4-0 - 6-0

20-634-14-07
14,5 cm

  / 5 6/8"

4-0 - 6-0

1⁄2

1⁄1

Mikro-Nadelhalter
Micro Needle Holders
Micro Porta-agujas
Micro porte-aiguilles
Micro Portaghi

80

20-620-00-07
14,5 cm  / 5 6/8"

5-0 - 8-0

Mikroprofil
micro profile
perfil micro
profil micro
profilo micro

20-620-01-07
14,5 cm  / 5 6/8"

5-0 - 8-0

Mikroprofil
micro profile
perfil micro
profil micro
profilo micro

20-620-14-07
14,5 cm  / 5 6/8"

6-0 - 12-0

glattes Maul
smooth jaw
boca lisa
mors lisse
morso liscio

20-620-18-07
18 cm  / 7 1/8"

5-0 - 8-0

Mikroprofil
micro profile
perfil micro
profil micro
profilo micro

20-620-21-07
22 cm  / 8 5/8"

5-0 - 8-0

Mikroprofil
micro profile
perfil micro
profil micro
profilo micro

20-621-14-07
14,5 cm  / 5 6/8"

6-0 - 12-0

glattes Maul
smooth jaw
boca lisa
mors lisse
morso liscio

20-621-18-07
18 cm  / 7 1/8"

5-0 - 8-0

Mikroprofil
micro profile
perfil micro
profil micro
profilo micro

20-621-21-07
22 cm  / 8 5/8"

5-0 - 8-0

Mikroprofil
micro profile
perfil micro
profil micro
profilo micro

Castroviejo
20-620-00-07 -
20-621-21-07

1⁄2

1⁄1

1⁄1

6-0 - 12-0

Castroviejo
20-624-13-07
12,5 cm / 4 7/8"

mit Sperre, glattes Maul
with lock, smooth jaw
con cierre, boca lisa
avec serrure, mors lisse
con fermo, morso liscio

1⁄2

1⁄1

Derf
20-632-12-07
12 cm  / 4 6/8"

4-0 - 6-0

1⁄2

1⁄1

Miniprofil
mini profile
perfil mini
profil mini
profilo mini

Hegar-Baumgartner
20-634-13-07 -
20-634-14-07
Miniprofil
mini profile
perfil mini
profil mini
profilo mini

20-634-13-07
13 cm  / 5 1/8"

4-0 - 6-0

20-634-14-07
14,5 cm  / 5 6/8"

4-0 - 6-0

1⁄2

1⁄1

20-620-00-07
14,5 cm.
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Mejor visión del campo quirúrgico
Más seguridad en cirugía

Menor posibilidad de contaminación
Ahorro en tiempo de trabajo

Lindorf 38-527-01-07 Separador Garra Sinus Izquierda 19,5 cm.

Lindorf 38-527-02-07 Separador Garra Sinus Derecha 19,5 cm.

Retractor Hook Sinus Dr. Lindorf
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Osteotomos

Iglhaut
17,5 cm.

Iglhaut
17,5 cm.
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Mango hueco, 8 mm.

Curetas Sinus Lift
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Curetas Sinus Lift Minimas Invasuva
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Limas Profesora Roncati

43-810-01-07

43-810-00-07

Mango hueco, 10 mm.
17,5 cm.

Cincel y Lima Periodontal

Cincel Periodoncia Rhodes Perfil Mini

Limas Sugarman

43-363-01-07
Mango hueco, 8 mm.
17,5 cm.

Mango hueco, 8 mm.
17,5 cm.
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Parodontalmeißel
Periodontal chisels
Cinceles de periodoncia
Burins de parodontie
Sgorbie per parodontologia

Rhodes
43-363-01-07
Fig. 36/37 

17,5 cm / 6 7/8"

Hohlgriff, 8 mm
hollow handle, 8 mm
mango hueco, 8 mm
poignée creuse, 8 mm
manico cavo, 8 mm

1⁄1

1⁄1

Mini-Meißel
Mini chisel
Mini cincel
Mini burin
Mini scalpello

43

257

3,0 mm

3,5
mm

Parodontologie
Periodontology
Parodontología 
Parodontologie
Parodontologia 
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Heidebrink / Pinzas para restos radiculares

7 cm.

9 cm.

12-630-07-07

12-630-09-07

Heidebrink
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Elevadores / Luxadores Apical

Luxatoren
Luxators
Luxadores
Luxateurs
Luxatori 

Apical
42-222-01-07
Fig. 1

Apical
42-222-02-07
Fig. 2

1⁄11⁄1

Apical
42-222-03-07
Fig. 3

1⁄1 1⁄1

Apical
42-223-01-07
Fig. 1 A

1⁄1

Apical
42-223-02-07
Fig. 2 A

1⁄1

Apical
42-223-03-07
Fig. 3 A

1⁄1

Apical
42-223-04-07
Fig. 4 A

1⁄1

Apical
42-222-04-07
Fig. 4

42-222-01-07 - 
42-223-04-07

1⁄2

222

2,2 mm 3,2 mm 4,1 mm 5,0 mm

2,2 mm 3,2 mm 4,1 mm 5,0 mm

Luxatoren
Luxators
Luxadores
Luxateurs
Luxatori 

Apical
42-222-01-07
Fig. 1

Apical
42-222-02-07
Fig. 2

1⁄11⁄1

Apical
42-222-03-07
Fig. 3

1⁄1 1⁄1

Apical
42-223-01-07
Fig. 1 A

1⁄1

Apical
42-223-02-07
Fig. 2 A

1⁄1

Apical
42-223-03-07
Fig. 3 A

1⁄1

Apical
42-223-04-07
Fig. 4 A

1⁄1

Apical
42-222-04-07
Fig. 4

42-222-01-07 - 
42-223-04-07

1⁄2

222

2,2 mm 3,2 mm 4,1 mm 5,0 mm

2,2 mm 3,2 mm 4,1 mm 5,0 mm

Apical
42-301-00-07
Fig. 301

1⁄2

Apical
42-302-00-07
Fig. 302

Apical-Flohr
42-303-00-07
Fig. 303

Apical
42-304-00-07
Fig. 304

Apical
42-311-00-07
Fig. 46 R

Coleman
42-405-01-07
Fig. 1

Coleman
42-405-02-07
Fig. 2 L

Coleman
42-405-03-07
Fig. 3 R

1⁄1

1⁄1

Wurzelheber
Root elevators
Elevadores para raíces
Elévateurs de racines
Leve per radici  

42

223

42-301-00-07 - 
42-405-03-07

3,0 mm 3,0 mm3,2 mm3,2 mm

3,2 mm 5,8 mm

Wurzelheber
Root elevators

Elevadores para raíces
Elévateurs de racines

Leve per radici  

Apical
42-301-00-07
Fig. 301

1⁄2

Apical
42-302-00-07
Fig. 302

Apical-Flohr
42-303-00-07
Fig. 303

Apical
42-304-00-07
Fig. 304

Apical
42-311-00-07
Fig. 46 R

Coleman
42-405-01-07
Fig. 1

Coleman
42-405-02-07
Fig. 2 L

Coleman
42-405-03-07
Fig. 3 R

1⁄1

1⁄1

Wurzelheber
Root elevators
Elevadores para raíces
Elévateurs de racines
Leve per radici  

42

223

42-301-00-07 - 
42-405-03-07

3,0 mm 3,0 mm3,2 mm3,2 mm

3,2 mm 5,8 mm

Wurzelheber
Root elevators

Elevadores para raíces
Elévateurs de racines

Leve per radici  
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Elevadores / Luxadores Bein Rectos

Bein



28

Elevadores / Luxadores Bein Curvos

Bein

Pott

28
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Levanta Coronas / Puentes Abre Coronas
Crown-Butler
46-583-00-07

46-593-00-07

Levanta Coronas / Puentes

Treyemann
46-578-02-07
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Sprays Clínicos

D
EN

TA
C

O
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Una manera eficaz de proteger

SEGURO Y
BIOCOMPATIBLE

   

Technology in Biomaterials S.L. - 

Consell de Cent 111 Ppal. 2ª 08015, Barcelona - España - T. +34 93 419 29 68 / 

info@technologyinbiomaterials.com - www.technologyinbiomaterials.com

REABSORBIBLE A PARTIR
 DE 10 a 12 SEMANAS

25x25x0.2mm 
VCM-25251 caja de 1 ud.

VCM-25256 caja de 6 uds.

FÁCIL 
MANIPULACIÓN

INDICACIONES

. Protección de defectos óseos periimplantarios

. Cobertura de la ventana ósea en procedimientos 

  de Sinus li�

. Cobertura del alveolo postextracción

. Protección de pequeñas dehiscencias óseas

. Cierre de desgarros de la membrana sinusal

. Con el uso de cualquier material de relleno óseo,     

  VantyColl conseguirá el efecto barrera

COLÁGENO 

EQUINO 
DE TIPO I

V
C

M
A

M
0

1-
E

S
 v

0
0

C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K

VCMAM01-ES v00 Brochure Vantycoll.pdf   1   17/01/2024   14:02:04
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FRESAS DE DIAMANTE 
Consultenos cualquier modelo

Remoción

Apertura

Stripping

Tallado

Pulido
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Arkansas
Tipo 601 645 661

Diámetro 5,0 3,0 3,0
FG Referencia  601.FG 645.FG 661.FG
RA Referencia  601.RA 645.RA 661.RA

Kevlar/Diafix
Tipo Uporal D Uporal C Diafix

Diámetro 070 070 090
RA Referencia  801989 800949 80099

3 mm

Diacomp
Plus Twist

Pulidor
Composite

Tipo Fase 1 (Pulido) Fase 2 (Brillo)
Diámetro 140 140

RA DT-DCP14m DT-DCP14f

Diámetro 033 033 065 100 050
FG Referencia 803546

RA Referencia 800676 800686 800696 800806
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No autoclavable

Panther Stone To025

REF PSC 508 104 F

Ø 2,5 × 7

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Wh220

REF PSC 219 104 F

Ø 22 × 3

104-HP

6.000 / 20.000

1

Panther Stone Wh150

REF PSC 159 104 F

Ø 15 × 3,5

104-HP

8.000 / 20.000

1

Panther
Stone

Panther Stone Le220

REF PSC 239 104 F

Ø 22 × 2,2

104-HP

6.000 / 20.000

1

Panther Stone Ch123

REF PSC 191 104 F

Ø 12,3 × 10

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Ba040

REF PSC 569 104 F

Ø 4

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Wh060

REF PSC 153 104 F

Ø 6 × 3,5

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Ci050

REF PSC 199 104 F

Ø 5 × 3,5

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Co035

REF PSC 538 104 F

Ø 3,5 × 10,8

104-HP

10.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Co040

REF PSC 138 104 F

Ø 4 × 11

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Cr035

REF PSC 566 104 F

Ø 3,5 × 10

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

PGS SET 104 / 01

Panther Green Kit # 13

PSC SET 104 / 01

Panther Stone Kit # 10

Panther Stone Wh120

REF PSC 151 104 F

Ø 12 × 2,4

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Cy048

REF PSC 132 104 F

Ø 4,8 × 13

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

21

Panther Stone To025

REF PSC 508 104 F

Ø 2,5 × 7

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Wh220

REF PSC 219 104 F

Ø 22 × 3

104-HP

6.000 / 20.000

1

Panther Stone Wh150

REF PSC 159 104 F

Ø 15 × 3,5

104-HP

8.000 / 20.000

1

Panther
Stone

Panther Stone Le220

REF PSC 239 104 F

Ø 22 × 2,2

104-HP

6.000 / 20.000

1

Panther Stone Ch123

REF PSC 191 104 F

Ø 12,3 × 10

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Ba040

REF PSC 569 104 F

Ø 4

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Wh060

REF PSC 153 104 F

Ø 6 × 3,5

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Ci050

REF PSC 199 104 F

Ø 5 × 3,5

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Co035

REF PSC 538 104 F

Ø 3,5 × 10,8

104-HP

10.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Co040

REF PSC 138 104 F

Ø 4 × 11

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Cr035

REF PSC 566 104 F

Ø 3,5 × 10

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

PGS SET 104 / 01

Panther Green Kit # 13

PSC SET 104 / 01

Panther Stone Kit # 10

Panther Stone Wh120

REF PSC 151 104 F

Ø 12 × 2,4

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Stone Cy048

REF PSC 132 104 F

Ø 4,8 × 13

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

21
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Panther Smooth L260

REF TCP 140 104 C

Ø 26 × 2

104-HP

8.000 / 20.000

1

Panther Rough L150

REF TCP541104XCSW4Z

Ø 15 × 1

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Rough L260

REF TCP 140 104 XC

Ø 26 × 2

104-HP

8.000 / 20.000

1

Panther Rough

Panther Smooth

Panther Gloss

Panther Shape

Panther Gloss L260

REF TCP 140 104 XF

Ø 26 × 2

104-HP

8.000 / 20.000

1

Panther Bristle 170

REF TCP 417 104 GR1 6

Ø 17 × 2

104-HP

12.000 / 15.000

10

Panther Bristle 190

REF TCP 419 104 GR1 6

Ø 19 × 2

104-HP

12.000 / 15.000

10

Panther Smooth L260

REF TCP 140 104 M

Ø 26 × 2

104-HP

8.000 / 20.000

1

Panther Smooth L150

REF TCP 541 104 MSW 4Z

Ø 15 × 1

104-HP

8.000 / 20.000

1, 3

Panther Gloss L150

REF TCP 541 104 XFS W4Z

Ø 15 × 1

104-HP

8.000 / 20.000

1, 3

Panther Smooth S203

REF TCP 546 104 M

Ø 20,3 × 1,2

104-HP

6.000 / 15.000

1

Panther Gloss S203

REF TCP 546 104 XF

Ø 20,3 × 1,2

104-HP

6.000 / 15.000

1

Panther Smooth F055

REF TCP 100 104 MSW 4Z

Ø 5,6 × 18

104-HP

12.000 / 20.000

1, 3

Panther Gloss F055

REF TCP 100 104 MSW 4Z

Ø 5,6 × 18

104-HP

12.000 / 20.000

1, 3

Panther Smooth L148

REF TCP 545 104 MSW 4Z

Ø 14.8 × 0.6

104-HP

8.000 / 20.000

1, 3

Panther Gloss L148

REF TCP 545 104 XFS W4Z

Ø 14.8 × 0.6

104-HP

8.000 / 20.000

1, 3

Panther Smooth W170

REF TCP 158 104 MSW 4Z

Ø 17 × 2,4

104-HP

8.000 / 20.000

1, 3

Panther Gloss W170

REF TCP 158 104 XFS W4Z

Ø 17 × 2,4

104-HP

8.000 / 20.000

1, 3

Panther Smooth L148 Panther Smooth S203

    Maße  Sizes (mm)

    Schaft  Shank  

    optimal / maximal (1/min)

    Packungsgrößen  Package sizes

Panther Paste

REF TCP PASTE 01/20

11

23

Panther Smooth L260

REF TCP 140 104 C

Ø 26 × 2

104-HP

8.000 / 20.000

1

Panther Rough L150

REF TCP541104XCSW4Z

Ø 15 × 1

104-HP

6.000 / 20.000

1, 3

Panther Rough L260

REF TCP 140 104 XC

Ø 26 × 2

104-HP

8.000 / 20.000

1

Panther Rough

Panther Smooth

Panther Gloss

Panther Shape

Panther Gloss L260

REF TCP 140 104 XF

Ø 26 × 2

104-HP

8.000 / 20.000

1

Panther Bristle 170

REF TCP 417 104 GR1 6

Ø 17 × 2

104-HP

12.000 / 15.000

10

Panther Bristle 190

REF TCP 419 104 GR1 6

Ø 19 × 2

104-HP

12.000 / 15.000

10

Panther Smooth L260

REF TCP 140 104 M

Ø 26 × 2

104-HP

8.000 / 20.000

1

Panther Smooth L150

REF TCP 541 104 MSW 4Z

Ø 15 × 1

104-HP

8.000 / 20.000

1, 3

Panther Gloss L150

REF TCP 541 104 XFS W4Z

Ø 15 × 1

104-HP

8.000 / 20.000

1, 3

Panther Smooth S203

REF TCP 546 104 M

Ø 20,3 × 1,2

104-HP

6.000 / 15.000

1

Panther Gloss S203

REF TCP 546 104 XF

Ø 20,3 × 1,2

104-HP

6.000 / 15.000

1

Panther Smooth F055

REF TCP 100 104 MSW 4Z

Ø 5,6 × 18

104-HP

12.000 / 20.000

1, 3

Panther Gloss F055

REF TCP 100 104 MSW 4Z

Ø 5,6 × 18

104-HP

12.000 / 20.000

1, 3

Panther Smooth L148

REF TCP 545 104 MSW 4Z

Ø 14.8 × 0.6

104-HP

8.000 / 20.000

1, 3

Panther Gloss L148

REF TCP 545 104 XFS W4Z

Ø 14.8 × 0.6

104-HP

8.000 / 20.000

1, 3

Panther Smooth W170

REF TCP 158 104 MSW 4Z

Ø 17 × 2,4

104-HP

8.000 / 20.000

1, 3

Panther Gloss W170

REF TCP 158 104 XFS W4Z

Ø 17 × 2,4

104-HP

8.000 / 20.000

1, 3

Panther Smooth L148 Panther Smooth S203

    Maße  Sizes (mm)

    Schaft  Shank  

    optimal / maximal (1/min)

    Packungsgrößen  Package sizes

Panther Paste

REF TCP PASTE 01/20

11

23
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- Fresero no
  Autoclavable

Reposición

Reposición

Tipo 831 831L
Diámetro 012 012

RA Ref.        Super Fino D.831.012.SF.RAL D.831L.012.SF.RAXL
RA Ref.        Fino D.831.012.F.RAL D.831L.012.F.RAXL
RA Ref.        Medio D.831.012.RAL D.831L.012.RAXL

Tipo 832 832L
Diámetro 014 014

RA Ref.        Super Fino D.832.014.SF.RAL D.832L.014.SF.RAXL
RA Ref.        Fino D.832.014.F.RAL D.832L.014.F.RAXL
RA Ref.        Medio D.832.014.RAL D.832L.014.RAXL

Handyfix

 Ref. 54000

 Ref. 54002

 Ref. 54001

 Ref. 54003

- 77 huecos para 37 FG + 40 CA
- Autoclavable hasta 134ºC 
- Tapa no Autoclavable
- 57 x 55 x 10 mm

FRESERO

FR
ES

ER
O

S
PE

R
IO

 K
IT
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IA

M
O

N
D
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Ortho Strip

Mango doble funcional porta Ortho-Strips

Galgas de Medición
Fresa Corte Ferulas

Artículo Ref. Granulometría Tipo Grosor

Pulidor 1015D 15 Super Fino 0,10
  Stripping 1025D 25 Fino 0,15

  Stripping 1040D 40 Medio 0,20

  Stripping 1060D 60 Grueso 0,25

  Stripping 1090D 90 Super Grueso 0,30

Opener 1115D 15 Fino 0,10

Opener 1140D 40 Medio 0,20

Recto en un extremo y angulado 45º en el otro extremo 
(Oscident Ortho-Strips no incluído) Ref.: 1501

C515.023HP

Cepillo Tipo “Scotch Brite”

HP Referencia  BFU550104M BFU550104XF BFU550104UF

Stripping
Tipo L mm 11,00 6,00

Diámetro 010 016
FG Ref.        Fino D.859L.010.F.FG D.392.016.F.FG



40

ZI
R

C
O

N
IO

Kit para Zirconio Ref. 800209

Instrumentos para Zirconio

Referencia 531516Z 532216Z 539536 80028 80029 80099
ACABADO PULIDO BRILLO

56

53
40

55

53
40

55
S

53
15

16
Z

53
22

16
Z

53
93

56

80
02

8

80
02

9

80
09

9

531516Z            806 314              198                514              018 
532216Z            806 314              298                514              014 
532816Z            806 314              277                514              018 
539356              806 314              257                514              023 
80028                803 314              243                534              050 
80029                803 314              243                514              050 
80092                010 204              372                491              090

80
02

09

 198 
514 
018 
8,0

298 
514 
014 
8,0

257 
514 
023 
5,0

243 
534 
050 
10,5

243 
514 
050 
10,5

372 
491 
090 

3 
VE 12

005 
016 
6,5 
2

005 
021 
6,5 
2

Recarga 
Recharge

DIAMANTADOS PARA ZIRCONIO 
DIAMANTS FG POUR ZIRCON 

núm. pedido        código ISO          núm. fig.      tamaño grano   ø 1/10 mm 
Référence              code ISO               forme                grain           ø 1/10 mm 

Instrumento para trepanar zirconio / Instrument pour trépaner le zircon

Instrumento especial para la trepanación de coronas de 
cerámica sin metal, especialmente zirconio. 
El diseño de la forma y el diamantado fueron especial-
mente desarrollados para zirconio y cerámica sin metal. 
Asegurar suficiente refrigeración por agua! 
 
Instrument pour trépaner les couronnes tout-cérami-
ques, surtout en zircon. La forme et le revêtement en 
diamants ont été spécialement conçus à cet effet. 
Refroidissement par eau nécessaire!

núm. figura / forme 
Ø 1/10 mm 

KL/hl mm 
Envase/Unité d'emb.

ISO Nr.:  806 314 F 534 grueso / gros 
 
Velocidad/ Vitesse 
– 300000 rpm / tpm

Instrumentos especiales para trabajar zirconio 
Instruments pour travailler le zircon

ISO Nr.: 
Velocidad / Vitesse 

núm. figura / forme 
tam. grano/ grain 

Ø 1/10 mm 
KL/hl mm

1. Acabado/ 
Abrasion

2. Finición/ 
Finition

3. Alto brillo/ 
Brillance

 
806 314 

15’ - 300000 rpm/tpm

CIRCOPOL N 
803 314 

- 15000 rpm/tpm

DIAFIX®-Oral 
010 204 

1000 - 3000 rpm/tpm

Después de tallar el zirconio con instrumentos diamantados 
y agua refrigerante aplique ambos instrumentos de acabado 
Circopol N (con refrigeración por agua) de manera secuen-
cial. Acabe obteniendo un alto brillo perfecto Diafix®-Oral 
(sin refrigeración por agua). 
 
Après le meulage avec les diamants sous l’eau de refroidisse-
ment, appliquer séquentiellement les deux finisseurs 
Circopol N (refroidissement par eau) avant d’obtenir ensuite 
la haute brillance avec le Diafix®-Oral (sans refroidissement).
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Recarga 
Recharge

DIAMANTADOS PARA ZIRCONIO 
DIAMANTS FG POUR ZIRCON 

núm. pedido        código ISO          núm. fig.      tamaño grano   ø 1/10 mm 
Référence              code ISO               forme                grain           ø 1/10 mm 

Instrumento para trepanar zirconio / Instrument pour trépaner le zircon

Instrumento especial para la trepanación de coronas de 
cerámica sin metal, especialmente zirconio. 
El diseño de la forma y el diamantado fueron especial-
mente desarrollados para zirconio y cerámica sin metal. 
Asegurar suficiente refrigeración por agua! 
 
Instrument pour trépaner les couronnes tout-cérami-
ques, surtout en zircon. La forme et le revêtement en 
diamants ont été spécialement conçus à cet effet. 
Refroidissement par eau nécessaire!

núm. figura / forme 
Ø 1/10 mm 

KL/hl mm 
Envase/Unité d'emb.

ISO Nr.:  806 314 F 534 grueso / gros 
 
Velocidad/ Vitesse 
– 300000 rpm / tpm

Instrumentos especiales para trabajar zirconio 
Instruments pour travailler le zircon

ISO Nr.: 
Velocidad / Vitesse 

núm. figura / forme 
tam. grano/ grain 

Ø 1/10 mm 
KL/hl mm

1. Acabado/ 
Abrasion

2. Finición/ 
Finition

3. Alto brillo/ 
Brillance

 
806 314 

15’ - 300000 rpm/tpm

CIRCOPOL N 
803 314 

- 15000 rpm/tpm

DIAFIX®-Oral 
010 204 

1000 - 3000 rpm/tpm

Después de tallar el zirconio con instrumentos diamantados 
y agua refrigerante aplique ambos instrumentos de acabado 
Circopol N (con refrigeración por agua) de manera secuen-
cial. Acabe obteniendo un alto brillo perfecto Diafix®-Oral 
(sin refrigeración por agua). 
 
Après le meulage avec les diamants sous l’eau de refroidisse-
ment, appliquer séquentiellement les deux finisseurs 
Circopol N (refroidissement par eau) avant d’obtenir ensuite 
la haute brillance avec le Diafix®-Oral (sans refroidissement).
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Recarga 
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DIAMANTADOS PARA ZIRCONIO 
DIAMANTS FG POUR ZIRCON 

núm. pedido        código ISO          núm. fig.      tamaño grano   ø 1/10 mm 
Référence              code ISO               forme                grain           ø 1/10 mm 

Instrumento para trepanar zirconio / Instrument pour trépaner le zircon

Instrumento especial para la trepanación de coronas de 
cerámica sin metal, especialmente zirconio. 
El diseño de la forma y el diamantado fueron especial-
mente desarrollados para zirconio y cerámica sin metal. 
Asegurar suficiente refrigeración por agua! 
 
Instrument pour trépaner les couronnes tout-cérami-
ques, surtout en zircon. La forme et le revêtement en 
diamants ont été spécialement conçus à cet effet. 
Refroidissement par eau nécessaire!

núm. figura / forme 
Ø 1/10 mm 

KL/hl mm 
Envase/Unité d'emb.

ISO Nr.:  806 314 F 534 grueso / gros 
 
Velocidad/ Vitesse 
– 300000 rpm / tpm

Instrumentos especiales para trabajar zirconio 
Instruments pour travailler le zircon

ISO Nr.: 
Velocidad / Vitesse 

núm. figura / forme 
tam. grano/ grain 

Ø 1/10 mm 
KL/hl mm

1. Acabado/ 
Abrasion

2. Finición/ 
Finition

3. Alto brillo/ 
Brillance

 
806 314 

15’ - 300000 rpm/tpm

CIRCOPOL N 
803 314 

- 15000 rpm/tpm

DIAFIX®-Oral 
010 204 

1000 - 3000 rpm/tpm

Después de tallar el zirconio con instrumentos diamantados 
y agua refrigerante aplique ambos instrumentos de acabado 
Circopol N (con refrigeración por agua) de manera secuen-
cial. Acabe obteniendo un alto brillo perfecto Diafix®-Oral 
(sin refrigeración por agua). 
 
Après le meulage avec les diamants sous l’eau de refroidisse-
ment, appliquer séquentiellement les deux finisseurs 
Circopol N (refroidissement par eau) avant d’obtenir ensuite 
la haute brillance avec le Diafix®-Oral (sans refroidissement).
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Recarga 
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DIAMANTADOS PARA ZIRCONIO 
DIAMANTS FG POUR ZIRCON 

núm. pedido        código ISO          núm. fig.      tamaño grano   ø 1/10 mm 
Référence              code ISO               forme                grain           ø 1/10 mm 

Instrumento para trepanar zirconio / Instrument pour trépaner le zircon

Instrumento especial para la trepanación de coronas de 
cerámica sin metal, especialmente zirconio. 
El diseño de la forma y el diamantado fueron especial-
mente desarrollados para zirconio y cerámica sin metal. 
Asegurar suficiente refrigeración por agua! 
 
Instrument pour trépaner les couronnes tout-cérami-
ques, surtout en zircon. La forme et le revêtement en 
diamants ont été spécialement conçus à cet effet. 
Refroidissement par eau nécessaire!

núm. figura / forme 
Ø 1/10 mm 

KL/hl mm 
Envase/Unité d'emb.

ISO Nr.:  806 314 F 534 grueso / gros 
 
Velocidad/ Vitesse 
– 300000 rpm / tpm

Instrumentos especiales para trabajar zirconio 
Instruments pour travailler le zircon

ISO Nr.: 
Velocidad / Vitesse 

núm. figura / forme 
tam. grano/ grain 

Ø 1/10 mm 
KL/hl mm

1. Acabado/ 
Abrasion

2. Finición/ 
Finition

3. Alto brillo/ 
Brillance

 
806 314 

15’ - 300000 rpm/tpm

CIRCOPOL N 
803 314 

- 15000 rpm/tpm

DIAFIX®-Oral 
010 204 

1000 - 3000 rpm/tpm

Después de tallar el zirconio con instrumentos diamantados 
y agua refrigerante aplique ambos instrumentos de acabado 
Circopol N (con refrigeración por agua) de manera secuen-
cial. Acabe obteniendo un alto brillo perfecto Diafix®-Oral 
(sin refrigeración por agua). 
 
Après le meulage avec les diamants sous l’eau de refroidisse-
ment, appliquer séquentiellement les deux finisseurs 
Circopol N (refroidissement par eau) avant d’obtenir ensuite 
la haute brillance avec le Diafix®-Oral (sans refroidissement).
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DIAMANTADOS PARA ZIRCONIO 
DIAMANTS FG POUR ZIRCON 

núm. pedido        código ISO          núm. fig.      tamaño grano   ø 1/10 mm 
Référence              code ISO               forme                grain           ø 1/10 mm 

Instrumento para trepanar zirconio / Instrument pour trépaner le zircon

Instrumento especial para la trepanación de coronas de 
cerámica sin metal, especialmente zirconio. 
El diseño de la forma y el diamantado fueron especial-
mente desarrollados para zirconio y cerámica sin metal. 
Asegurar suficiente refrigeración por agua! 
 
Instrument pour trépaner les couronnes tout-cérami-
ques, surtout en zircon. La forme et le revêtement en 
diamants ont été spécialement conçus à cet effet. 
Refroidissement par eau nécessaire!

núm. figura / forme 
Ø 1/10 mm 

KL/hl mm 
Envase/Unité d'emb.

ISO Nr.:  806 314 F 534 grueso / gros 
 
Velocidad/ Vitesse 
– 300000 rpm / tpm

Instrumentos especiales para trabajar zirconio 
Instruments pour travailler le zircon

ISO Nr.: 
Velocidad / Vitesse 

núm. figura / forme 
tam. grano/ grain 

Ø 1/10 mm 
KL/hl mm

1. Acabado/ 
Abrasion

2. Finición/ 
Finition

3. Alto brillo/ 
Brillance

 
806 314 

15’ - 300000 rpm/tpm

CIRCOPOL N 
803 314 

- 15000 rpm/tpm

DIAFIX®-Oral 
010 204 

1000 - 3000 rpm/tpm

Después de tallar el zirconio con instrumentos diamantados 
y agua refrigerante aplique ambos instrumentos de acabado 
Circopol N (con refrigeración por agua) de manera secuen-
cial. Acabe obteniendo un alto brillo perfecto Diafix®-Oral 
(sin refrigeración por agua). 
 
Après le meulage avec les diamants sous l’eau de refroidisse-
ment, appliquer séquentiellement les deux finisseurs 
Circopol N (refroidissement par eau) avant d’obtenir ensuite 
la haute brillance avec le Diafix®-Oral (sans refroidissement).
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DIAMANTADOS PARA ZIRCONIO 
DIAMANTS FG POUR ZIRCON 

núm. pedido        código ISO          núm. fig.      tamaño grano   ø 1/10 mm 
Référence              code ISO               forme                grain           ø 1/10 mm 

Instrumento para trepanar zirconio / Instrument pour trépaner le zircon

Instrumento especial para la trepanación de coronas de 
cerámica sin metal, especialmente zirconio. 
El diseño de la forma y el diamantado fueron especial-
mente desarrollados para zirconio y cerámica sin metal. 
Asegurar suficiente refrigeración por agua! 
 
Instrument pour trépaner les couronnes tout-cérami-
ques, surtout en zircon. La forme et le revêtement en 
diamants ont été spécialement conçus à cet effet. 
Refroidissement par eau nécessaire!

núm. figura / forme 
Ø 1/10 mm 

KL/hl mm 
Envase/Unité d'emb.

ISO Nr.:  806 314 F 534 grueso / gros 
 
Velocidad/ Vitesse 
– 300000 rpm / tpm

Instrumentos especiales para trabajar zirconio 
Instruments pour travailler le zircon

ISO Nr.: 
Velocidad / Vitesse 

núm. figura / forme 
tam. grano/ grain 

Ø 1/10 mm 
KL/hl mm

1. Acabado/ 
Abrasion

2. Finición/ 
Finition

3. Alto brillo/ 
Brillance

 
806 314 

15’ - 300000 rpm/tpm

CIRCOPOL N 
803 314 

- 15000 rpm/tpm

DIAFIX®-Oral 
010 204 

1000 - 3000 rpm/tpm

Después de tallar el zirconio con instrumentos diamantados 
y agua refrigerante aplique ambos instrumentos de acabado 
Circopol N (con refrigeración por agua) de manera secuen-
cial. Acabe obteniendo un alto brillo perfecto Diafix®-Oral 
(sin refrigeración por agua). 
 
Après le meulage avec les diamants sous l’eau de refroidisse-
ment, appliquer séquentiellement les deux finisseurs 
Circopol N (refroidissement par eau) avant d’obtenir ensuite 
la haute brillance avec le Diafix®-Oral (sans refroidissement).
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DIAMANTADOS PARA ZIRCONIO 
DIAMANTS FG POUR ZIRCON 

núm. pedido        código ISO          núm. fig.      tamaño grano   ø 1/10 mm 
Référence              code ISO               forme                grain           ø 1/10 mm 

Instrumento para trepanar zirconio / Instrument pour trépaner le zircon

Instrumento especial para la trepanación de coronas de 
cerámica sin metal, especialmente zirconio. 
El diseño de la forma y el diamantado fueron especial-
mente desarrollados para zirconio y cerámica sin metal. 
Asegurar suficiente refrigeración por agua! 
 
Instrument pour trépaner les couronnes tout-cérami-
ques, surtout en zircon. La forme et le revêtement en 
diamants ont été spécialement conçus à cet effet. 
Refroidissement par eau nécessaire!

núm. figura / forme 
Ø 1/10 mm 

KL/hl mm 
Envase/Unité d'emb.

ISO Nr.:  806 314 F 534 grueso / gros 
 
Velocidad/ Vitesse 
– 300000 rpm / tpm

Instrumentos especiales para trabajar zirconio 
Instruments pour travailler le zircon

ISO Nr.: 
Velocidad / Vitesse 

núm. figura / forme 
tam. grano/ grain 

Ø 1/10 mm 
KL/hl mm

1. Acabado/ 
Abrasion

2. Finición/ 
Finition

3. Alto brillo/ 
Brillance

 
806 314 

15’ - 300000 rpm/tpm

CIRCOPOL N 
803 314 

- 15000 rpm/tpm

DIAFIX®-Oral 
010 204 

1000 - 3000 rpm/tpm

Después de tallar el zirconio con instrumentos diamantados 
y agua refrigerante aplique ambos instrumentos de acabado 
Circopol N (con refrigeración por agua) de manera secuen-
cial. Acabe obteniendo un alto brillo perfecto Diafix®-Oral 
(sin refrigeración por agua). 
 
Après le meulage avec les diamants sous l’eau de refroidisse-
ment, appliquer séquentiellement les deux finisseurs 
Circopol N (refroidissement par eau) avant d’obtenir ensuite 
la haute brillance avec le Diafix®-Oral (sans refroidissement).

Separador de coronas de Zirconio

Tipo L mm 8,50
Diámetro 016

FG 538065

Tipo L mm 0,60
Diámetro 090

RA 940931
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Corte metal - cerámica

Carburo
Tipo 23X 23RX 137

Diámetro 012 012 012
FG Referencia  107512 107712 107912

Carburo
Tipo FD8 TC847KRG TC856G

Diámetro 012 016 016
FG Referencia  C.FD8XL.012FG TC847KRG.314.016 TC856G.314.016

Disco Diamante
Tipo 345 345

Diámetro 090 100
RA Referencia 51143 51141
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CHIRURGIA  •  CIRUGÍA  •  CIRURGIA

Shank L mm 16,0 16,0 20,0 20,0
Size ISO Order No. 020 028 020 028

1/10 mm US No.
RA 330 204 428 364... 210L.16.204... 020 028
RAL 330 205 428 364... 210L.20.205... 020 028

210L
Fresa pilota
Fresas piloto
Brocas piloto

d  opt. 1.000, d max. 6.000
p  1

15 mm
13 mm
11 mm
9 mm

L

19 mm
17 mm
15 mm
13 mm
11 mm
9 mm

L

Shank L mm 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0
Size ISO Order No. 025 030 035 040 050 060 080

1/10 mm US No.
RAL 330 205 486 001... 229.205... 025 030 035 040 050 060 080

3.50 4.00 4.50 5.00 6.00 7.00 9.00
d opt. 1.000 1.000 1.000 1.000 500 500 500
d max. 6.000 6.000 6.000 6.000 3.000 3.000 3.000

229
Fresa di trapanazione, cilindro
Trépano, cilindro
Trépano cilindro

p  1

2 mm

10 mm
8 mm
6 mm
4 mmL

2

6

10

Fresa pilota 210L
Le frese pilota ad elevata resa tagliente sono ideali per tutti i comuni sistemi implantari, da utilizzare nella preparazione iniziale del sito d‘impianto. 
La geometria speciale della punta nonché le elevate qualità di foratura assiale permettono di effettuare una foratura precisa. Le grandi scanalature 
garantiscono un‘ottima rimozione del materiale. I contrassegni di profondità incisi al laser a intervalli di 2 mm permettono di verificare visivamente la 
profondità di inserimento.

Fresas piloto 210L
Las fresas piloto de corte agresivo sirven como fresas iniciales de todos los sistemas de implantes habituales para la preparación inicial del lecho 
implantario. La punta de la fresa especialmente confeccionada y las buenas propiedades axiales de la fresa, permiten una perforación precisa. Los 
grandes espacios para las virutas garantizan una evacuación rápida de éstas. Las marcas de profundidad realizadas con láser en intervalos de 2 
milímetros permiten una visualización exacta de la profundidad de perforación.

Brocas piloto 210L
As brocas piloto cortantes estão indicadas como broca prévia, em todos os sistemas convencionais de implantes, para a preparação inicial do leito 
do implante. A ponta da broca, de configuração especialmente desenvolvida, bem como as boas propriedades de perfuração axial, permitem uma 
perfuração centrada. As ranhuras espaçosas permitem uma evacuação rápida de lascas ósseas. As marcações de profundidade efetuadas a laser, 
com intervalos de 2 milímetros, permitem a visualização exata da profundidade de penetração.

Frese di trapanazione 229, 229L
Fresa speciale per l‘impiego in chirurgia maxillofacciale e implantologia che permette di effettuare trapianti di cilindri ossei e l‘estrusione dell‘osso 
(copertura ossea in apicectomia) in modo facile e preciso. Le elevate qualità di foratura assiale permettono di effettuare una foratura precisa. La 
facilità di taglio in ambito osseo permette di realizzare preparazioni non traumatiche. I contrassegni di profondità incisi al laser a intervalli di 2 mm 
permettono di verificare visivamente la profondità di inserimento.

Trépanos 229, 229L
Especial para la aplicación en la cirugía maxilar y la implantología para la realización simple y precisa de trasplantes óseos cilíndricos y la remoción 
de hueso (tapa de hueso en una resección apical retrógrada). Las buenas propiedades axiales de fresado hacen posible una perforación dirigida. 
El dentado óseo de alta capacidad permite un tratamiento atraumático. Las marcas de profundidad por láser en intervalos de 2 milímetros, permiten 
una visualización exacta de la profundidad de penetración.

Trépanos 229, 229L
Especialmente indicados para cirurgia maxilar e implantologia, têm como objetivo obter facilmente transplantes ósseos cilíndricos, bem como a 
extração de tecido ósseo (retalho ósseo em apicetomias). As boas propriedades de penetração axial permitem uma perfuração precisa. O dentado 
especial para corte de tecido ósseo promove um tratamento atraumático do osso. As marcações guia de profundidade, efetuadas a laser, com 
intervalos de 2 milímetros, permitem o controle visual exato da profundidade de penetração.

Shank L mm 14,0 14,0 14,0 14,0 14,0 14,0 14,0 14,0
Size ISO Order No. 030 035 040 045 050 060 070 080

1/10 mm US No.
RAL 330 205 555 001... 229L.205... 030 035 040 045 050 060 070 080

4.00 4.50 5.00 5.50 6.00 7.00 8.00 9.00
d opt. 1.000 1.000 1.000 1.000 500 500 500 500
d max. 6.000 6.000 6.000 6.000 3.000 3.000 3.000 3.000

229L
Fresa di trapanazione, cilindro lungo
Trépano, cilindro largo
Trépano cilindro longo

p  1

6 mm

14 mm

10 mm
12 mm

8 mm
L

6

10

14
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CHIRURGIA  •  CIRUGÍA  •  CIRURGIA

Shank L mm 16,0 16,0 20,0 20,0
Size ISO Order No. 020 028 020 028

1/10 mm US No.
RA 330 204 428 364... 210L.16.204... 020 028
RAL 330 205 428 364... 210L.20.205... 020 028

210L
Fresa pilota
Fresas piloto
Brocas piloto

d  opt. 1.000, d max. 6.000
p  1

15 mm
13 mm
11 mm
9 mm

L

19 mm
17 mm
15 mm
13 mm
11 mm
9 mm

L

Shank L mm 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0
Size ISO Order No. 025 030 035 040 050 060 080

1/10 mm US No.
RAL 330 205 486 001... 229.205... 025 030 035 040 050 060 080

3.50 4.00 4.50 5.00 6.00 7.00 9.00
d opt. 1.000 1.000 1.000 1.000 500 500 500
d max. 6.000 6.000 6.000 6.000 3.000 3.000 3.000

229
Fresa di trapanazione, cilindro
Trépano, cilindro
Trépano cilindro
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Fresa pilota 210L
Le frese pilota ad elevata resa tagliente sono ideali per tutti i comuni sistemi implantari, da utilizzare nella preparazione iniziale del sito d‘impianto. 
La geometria speciale della punta nonché le elevate qualità di foratura assiale permettono di effettuare una foratura precisa. Le grandi scanalature 
garantiscono un‘ottima rimozione del materiale. I contrassegni di profondità incisi al laser a intervalli di 2 mm permettono di verificare visivamente la 
profondità di inserimento.

Fresas piloto 210L
Las fresas piloto de corte agresivo sirven como fresas iniciales de todos los sistemas de implantes habituales para la preparación inicial del lecho 
implantario. La punta de la fresa especialmente confeccionada y las buenas propiedades axiales de la fresa, permiten una perforación precisa. Los 
grandes espacios para las virutas garantizan una evacuación rápida de éstas. Las marcas de profundidad realizadas con láser en intervalos de 2 
milímetros permiten una visualización exacta de la profundidad de perforación.

Brocas piloto 210L
As brocas piloto cortantes estão indicadas como broca prévia, em todos os sistemas convencionais de implantes, para a preparação inicial do leito 
do implante. A ponta da broca, de configuração especialmente desenvolvida, bem como as boas propriedades de perfuração axial, permitem uma 
perfuração centrada. As ranhuras espaçosas permitem uma evacuação rápida de lascas ósseas. As marcações de profundidade efetuadas a laser, 
com intervalos de 2 milímetros, permitem a visualização exata da profundidade de penetração.

Frese di trapanazione 229, 229L
Fresa speciale per l‘impiego in chirurgia maxillofacciale e implantologia che permette di effettuare trapianti di cilindri ossei e l‘estrusione dell‘osso 
(copertura ossea in apicectomia) in modo facile e preciso. Le elevate qualità di foratura assiale permettono di effettuare una foratura precisa. La 
facilità di taglio in ambito osseo permette di realizzare preparazioni non traumatiche. I contrassegni di profondità incisi al laser a intervalli di 2 mm 
permettono di verificare visivamente la profondità di inserimento.

Trépanos 229, 229L
Especial para la aplicación en la cirugía maxilar y la implantología para la realización simple y precisa de trasplantes óseos cilíndricos y la remoción 
de hueso (tapa de hueso en una resección apical retrógrada). Las buenas propiedades axiales de fresado hacen posible una perforación dirigida. 
El dentado óseo de alta capacidad permite un tratamiento atraumático. Las marcas de profundidad por láser en intervalos de 2 milímetros, permiten 
una visualización exacta de la profundidad de penetración.

Trépanos 229, 229L
Especialmente indicados para cirurgia maxilar e implantologia, têm como objetivo obter facilmente transplantes ósseos cilíndricos, bem como a 
extração de tecido ósseo (retalho ósseo em apicetomias). As boas propriedades de penetração axial permitem uma perfuração precisa. O dentado 
especial para corte de tecido ósseo promove um tratamento atraumático do osso. As marcações guia de profundidade, efetuadas a laser, com 
intervalos de 2 milímetros, permitem o controle visual exato da profundidade de penetração.

Shank L mm 14,0 14,0 14,0 14,0 14,0 14,0 14,0 14,0
Size ISO Order No. 030 035 040 045 050 060 070 080

1/10 mm US No.
RAL 330 205 555 001... 229L.205... 030 035 040 045 050 060 070 080

4.00 4.50 5.00 5.50 6.00 7.00 8.00 9.00
d opt. 1.000 1.000 1.000 1.000 500 500 500 500
d max. 6.000 6.000 6.000 6.000 3.000 3.000 3.000 3.000

229L
Fresa di trapanazione, cilindro lungo
Trépano, cilindro largo
Trépano cilindro longo
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6 mm

14 mm

10 mm
12 mm

8 mm
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Trefina
229L

Tipo 478 478 478
Diámetro 035 040 050

FG Referencia  111240 111250 111260

Disco Corticotomía
Tipo

Diámetro 090 120
RA Referencia S2080 S2080B
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Carburo 534
Tipo 534

Diámetro 012
FGL Referencia 111413

Carburo HF118A
Tipo HF118A

Diámetro 012
FGL Referencia HF118A.012.FGL

Zekrya
Tipo Zekrya

Diámetro 015
FGXL Referencia 110113

Endo-Z
Tipo Endo-Z

Diámetro 015
FGXL Referencia 110123
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Precicut
Diámetro 015 015

FG Referencia 535000 535100

Cortador Gingival
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Análogo Digital One-Click®
El análogo digital One Click es el novedoso sistema de análogos dentales patentado por Teseracto

El sistema de análogos digitales One Click es perfecto para modelos dentales 
impresos en 3D.

UNIVERSAL
El primer análogo 100% compatible con todos los scanbodies del mercado. 
Ajuste perfecto independientemente de la marca y el tipo de scanbody que 
se use para escanear.

PRECISO
Sin tornillos que según el torque aplicado puedan variar la posición. Los 
análogos One-Click van anclados a presión por lo que garantizan un reparto 
de las fuerzas haciendo que siempre estén en su sitio.

REUTILIZABLE
Dispone de unas aperturas laterales que permiten su entrada y salida pero 
que gracias a su punta de flecha al llegar a su posición queda totalmente 
fijado.

VERIFICABLE
Con un ojo de buey con el que siempre podrás estar seguro de que tu aná-
logo digital One Click está apoyado y en la posición correcta.

En el mercado dental tenemos multitud de opciones a la hora de poder escoger un análogo de im-
plante pero… ¿Cómo se cuál es una buena opción?

Un análogo dental digital, como su propio nombre indica, debe ser un análogo del implante y de la 
situación actual del paciente por ello la precisión y la estabilidad son cruciales en este aspecto. 

El análogo debe quedar totalmente fijado de manera natural y los tornillos, como hacen muchas 
marcas, nos dan una falsa sensación de seguridad en este aspecto.

Esto se debe a que si tu quieres introducir un análogo, el hueco SIEMPRE tendrá que tener una medi-
da mayor (sea mayor o menor) y este gap a la hora de atornillar será el que te modificará la posición.

Por ello presentamos el análogo digital One Click, nuestro sistema patentado que de manera sencilla 
corrige todos estos errores.



PIEZA DE MANO 
Consultenos cualquier modelo
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SB004

SB001

SB002

SB003

MaleableMaleable

Mangos Micro

Hojas de Bisturí

Tunelización Quirúrgica Tunelización Quirúrgica

BW001, BW002, BW003 y BW004 (Caja 10 und.)

Modelos
SB001, SB002 o SB003 

(Caja 10 und.)

Modelo
SB004

(Caja 10 und.)

IH001
(6mm. grosor, 11 cm. longitud)

IH002
(8mm. grosor, 14 cm. longitud)

En la reproducción gráfica de los productos de este catálogo se puede producir alguna diferencia de matiz, color o tamaño con la realidad.
Referencias válidas hasta fin de existencias o descatalogación.


